
Split Pad Compact 
pour Nintendo Switch™

Mode d'emploi
Merci d'avoir acheté ce produit. Veuillez lire attentivement

les instructions avant d'en commencer l'utilisation.
Après avoir lu le feuillet d'instructions,

veuillez le conserver à portée de main pour toute future référence.

Veuillez sélectionner "Système" 
suivi par"Mise à jour du système" 
pour installer la dernière version 
du micrologiciel.

 À partir du du menu d'accueil

Avant d'utiliser ce produit veuillez-vous assurer que la 
Nintendo Switch ait la dernière mise à jour installée.



Controller (L) x1 Controller (R) x1 Mode d'emploi x1

Avant

Arrière

Bouton TURBO(L)
Bouton ASSIGN(L)

Bouton L

Indicateur ASSIGN(L)

Croix directionnelle

Stick analogique gauche(L)
/ Bouton Stick gauche(L)

Bouton -

Bouton A
Bouton B

Indicateur TURBO(L)
Bouton de capture

Bouton ASSIGN(R)
Bouton TURBO(R)

Indicateur TURBO(R)

Stick analogique droit(R)
/ Bouton Stick droit(R)

Indicateur ASSIGN(R)
Bouton HOME

Bouton Y

Bouton X

Bouton +
Bouton R

Bouton ZR

Bouton FR

Bouton d'éjection

Bouton ZL

Bouton FL

Bouton d'éjection

Inclus

Layout



Attention！

- Veuillez verifier que la Split Pad Compact est connectée
  correctement à la Nintendo Switch.

La manette ne fonctionne pas correctement

- Assurez-vous que votre  Nintendo Switch™ ait bien la 
  dernière mise à jour d'installée.

https://hori.jp/---/---/---/---/

Veuillez vérifier ici pour plus 
tout autre problème.

Ne touchez pas au Stick Analogique Gauche / 

Droit ou un autre bouton lorsque vous connectez 

au port USB ou attachez le Split Pad Pro.

Nintendo Switch

En cas de problème

Plateforme



Mode programmable vous permet d'assigné des boutons 
fonctions aux touches FL et FR.
*Ne peut pas être assigné à plusieurs boutons à la même fois

Bouton FL
Boutons programmables
Bouton L / Bouton ZL / Bouton Stick gauche

Croix dimensionnelle (HAUT/BAS/GAUCHE/DROITE)

Bouton R / Bouton ZR / Bouton Stick droit

Bouton A / Bouton B / Bouton X  / Bouton Y

Bouton FR
Boutons programmables

* Veuillez utiliser le bouton ASSIGN (L) lorsque vous configurez le bouton fonction au bouton FL.
  Veuillez utiliser le bouton ASSIGN (R) lorsque vous configurez le bouton fonction au bouton FR.

ASSIGN LED 

LED Off

FR
A

désassigner

Presser le bouton
FL/FR

Durant la presse
Bouton ASSIGN(L/R)

＋ FR

Mode programmable

ASSIGN LED devient rouge

LED On

FR
A

Comment configurer

Appuyez sur
le bouton que
vous voulez
assigner à la

fonction FL/FR

Durant la presse
Bouton ASSIGN(L/R)

＋ A



Le mode Turbo peut être configuré pour 3 différentes vitesses.

*1 Croix dimensionnelle (HAUT, BAS, GAUCHE ou DROITE) n'est pas compatible 
     avec le mode Turbo Hold et ne peut être utilisé que pour configurer le mode Turbo.
*2 Le bouton FL fonctionnera uniquement lorsqu'un bouton fonction lui est assigné.
*3 Le bouton FR ne fonctionnera uniquement lorsqu'un bouton fonction lui est assigné.

Les boutons suivants peuvent être configurés pour le mode 
Turbo ou le mode Turbo Hold

Controller (L)
Bouton L / Bouton ZL / Bouton Stick gauche
Croix directionnelle (HAUT, BAS, GAUCHE ou DROITE) *1 
/ Bouton FL*2

Controller (R)
Bouton R / Bouton ZR / Bouton Stick droit
Bouton A / Bouton B / Bouton X / Bouton Y
Bouton FR*3

*LED TURBO (vert) va clignoter à la fréquence correspondante à la vitesse turbo.

LED TURBO
clignote (vert)

Fonction Turbo
activée

LED TURBO
devient vert

Configurer la 
fonction Turbo

LED TURBO

Turbo / mode Turbo Hold

Mode TurboMode TurboA

Mode Turbo
Mode turbo sera activé
durant la presse du bouton.

A

Mode Turbo Hold
Continuellement active la 
fonctionnalité du bouton sans 
devoir presser le bouton.



Comment configurer la fonction Turbo

Mode Turbo ON①

Turbo Hold ON②

TURBO OFF③

* Veuillez utiliser le bouton TURBO (L) et le bouton - lorsque vous ajustez la vitesse du 
  Turbo sur (L).
  Veuillez utiliser le bouton TURBO (R) et le bouton + lorsque vous ajustez la vitesse du 
  Turbo sur (R).

＋
Durant la presse

du bouton TURBO (L/R)
Le bouton que vous
desirez assigner
au mode Turbo.

A

Bouton pressé
dans ①

＋
Durant la presse

du bouton TURBO (L/R)

A

＋
Durant la presse

du bouton TURBO (L/R)
Bouton pressé

dans ②

A

TURBO OFF
(tous boutons) ＋

Durant la presse
du bouton TURBO (L/R)

Bouton - ou +

ou



Comment changer la vitesse du Turbo

Le mode Turbo peut être configuré pour 3
différentes vitesses.

* Lorsque vous ajustez la vitesse du Turbo, LED TURBO (vert) va clignoter à la fréquence 
  correspondante de la vitesse Turbo.
* La vitesse Turbo est de 10fois/seconde par défaut.
* Le stick analogue doit revenir à sa position neutral avant de changer à la 
   prochaine vitesse Turbo.

20
 fois/seconde

10
 fois/seconde

5
 fois/seconde

Accroître la vitesse
de un niveau

Décrôitre la vitesse
de un niveau

＋
Lorsque vous pressez le
bouton TURBO (L/R)

Stick vers le bas

＋
Lorsque vous pressez le
bouton TURBO (L/R)

Stick vers le haut

* Veuillez utiliser le bouton TURBO (L) et le Stick Analogique gauche lorsque vous ajustez la 
  vitesse du Turbo sur (L).
  Veuillez utiliser le bouton TURBO (R) et le Stick Analogique droit lorsque vous ajustez la 
  vitesse du Turbo sur (R).



Attention Parents/Tuteurs: 
Veuillez lire les prochaines informations attentivement.

●
 
● 
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● 
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● 
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: (L) 63mm x (l) 104mm x (H)42mm

: Contrôleur de gauche et droite : environ 70g

  rail connecteur 
  (*ce produit n'est pas wireless)

Dimensions

Poids

Méthode
de connexion 

Caratéristiques principales

Ce produit contient des élèments de petite taille. Veuillez conserver hors de 
portée des enfants de moins de trois ans.
Conservez ce produit hors de portée des jeunes enfants et bébés. Si un 
élèment est avalé consultez immédiatement un médecin.
Gardez le produit dans une zone non humide ou poussièreuse.
N'utilisez pas ce produit s'il a été endommagé ou modifié.
Ne pas mouillez. Cela pourrait produire un choc élèctrique ou un 
dysfonctionnement.
Ne placez pas ce produit près d'une source de chaleur ou le laisser à 
exposé au soleil pendant une période extensive. Une surchauffe peut créer 
un dysfonctionnement.
N'exercez pas de force excessive sur le produit et évitez les impacts.
Ne pas désassambler, modifier ou tenter de réparer le produit
Si le produit à besoin d'être nettoyé veuillez utiliser seulement un chiffon 
doux et sec. Ne pas utiliser un agent chimique comme le benzene ou du 
diluant.
Veuillez ne pas utiliser ce produit pour une fonction autre que son usage 
prévu.
Nous ne sommes pas réponsables en cas d'accidents ou de dégats 
lorsque le produit fut utilisé pour une fonction autre que son usage prévu.

: 



PRODUCT DISPOSAL INFORMATION
Where you see this symbol on any of our electrical products 
or packaging, it indicates that the relevant electrical product 
or battery should not be disposed of as general household 
waste in Europe. To ensure the correct waste treatment of 
the product and battery, please dispose of them in 
accordance with any applicable local laws or requirements 

for disposal of electrical equipment or batteries. In so doing, 
you will help to conserve natural resources and improve standards of 
environmental protection in treatment and disposal of electrical 
waste. Applicable to EU countries and Turkey only.

THE FCC WANTS YOU TO KNOW
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is 
subject to the following two conditions: (1) This device may not cause 
harmful interference, and (2) this device must accept any interference 
received, including interference that may cause undesired operation.

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the 
limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. 
These limits are designed to provide reasonable protection against 
harmful interference in a residential installation. This equipment 
generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not 
installed and used in accordance with the instructions, may cause 
harmful interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular installation.
 If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the 
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures:
- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.
- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that 
to which the receiver is connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The normal function of the product may be disturbed by strong 
electro-magnetic interference.
If so, simply reset the product to resume normal operation by 
following the instruction manual (How to connect). 
In case the function does not resume, please relocate to an area which 
does not have electro-magnetic interference to use the product.

The wires are not to be inserted into socket-outlets.
The packaging must be retained since it contains important information.



US

EU

Warranty
HORI warrants to the original purchaser that the product purchased
new in its original packaging shall be free of any defects in material 
and workmanship for a period of 90 days from the original date of purchase. 
If the warranty claim cannot be processed through the original retailer,
please address directly to HORI at info@horiusa.com. 
Please visit http://stores.horiusa.com/policies/ for warranty details.

Warranty
For all warranty claims made within the first 30 days after purchase,
please check with the retailer where the original purchase was made for details. 
If the warranty claim cannot be processed through the original retailer or 
for any other inquiries pertaining to our products, please address directly 
to HORI at info@horuk.com.

Simplified Declaration of Conformity
Hereby, HORI declares that this product is in compliance with Directive 
2014/53/EU.
The full text of the EU declaration of conformity is available at the 
following internet address: 
https://hori.co.uk/consumer-information/

For UK: Hereby, HORI declares that this product is in compliance with 
the relevant statutory requirements.
The full text of the declaration of conformity is available at the 
following internet address: 
https://hori.co.uk/consumer-information/

L'image sur l'emballage peut différer du produit réel.
Le fabriquant se réserve le droit de modifier le design du produit ou des spécificités sans préavis.
HORI et HORI logo sont des marques déposées de HORI.
Nintendo Switch est une marque déposée de Nintendo. © 2022 Nintendo.

Ceci n'est pas un contrôleur wireless
Ne peut pas être utilisé en mode portable
N'as pas les fonctionnalités suivantes 
Le Split Pad Compact ne peut pas être utilisé pour les fonctionnalités suivantes. 
Gameplay qui requiere les fonctionnalités suivantes pourront ne pas fonctionner avec la Split Pad Compact.
・capteurs gyroscopiques ・accéléromètre・capteurs de mouvement・lecteur LED・HD rumble
・voyant de notification・NFC touchpoint


